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Project X Alien Adventures Stage 11 

The Deadly Cave
(치명적인 동굴)

책을 읽기 전

책에 대해 이야기해 보세요.

책 앞표지와 뒤표지를 같이 보세요. 표지는 줄거리에 대한 힌트를 줍니다. 아이가 

책을 본격적으로 읽기 전에 책 전체를 훑어 보세요.

다음과 같은 질문을 해 보세요.

  이번 이야기는 무엇에 관한 이야기일까요?

  이야기 속 등장인물에게 무슨 일이 일어날까요?

  사막에 대해 무엇을 알고 있나요? 친구들은 사막에서 어떤 위험과 마주칠까요?

2~3쪽을 보며 등장인물이 지금까지 겪은 우주 모험을 되짚어 보세요.

책을 읽는 동안

아이가 자신에게 적당한 속도로 책을 읽을 수 있도록 격려해 주세요. 

아이가 읽지 못하는 단어가 있다면, 철자의 소리를 말한 뒤 조합하여 단어를 발음하

도록 유도해 주세요. 예를 들어, t-e-l-e-p-or-t-ed는 'teleported'가 됩니다. 긴 단

어들은 아이가 알고 있는 음절들로 나누어 읽게끔 격려해 주세요.

아이가 여전히 단어 읽기를 어려워하면, 잘 읽을 수 있도록 도와주세요.

아이가 새롭거나 생소한 단어를 완전히 이해할 수 있도록 문맥을 보며 토론해 보세요.

등장인물

타이거, 앤트, 세븐, 목서리안
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P2: Max's mission log: We are travelling through space on board the micro
-ship Excelsa with our new friends, Nok and Seven.
We're on a mission to save Planet Exis (Nok's home planet), which 
is running out of power. We need to collect four fragments that 
have been hidden throughout the Beta-Prime Galaxy. Together the 
fragments form the Core of Exis. Only the Core will restore power to 
the planet.
It's not easy. A space villain called Badlaw wants the power of the 
Core for himself. His army of robotic Krools is never far behind us!
Fragments collected so far: 3
맥스의 임무 일지: 우리는 새로운 친구 녹, 세븐과 함께 마이크로 우주선 엑셀사를 타
고 우주를 여행 중입니다. 우리는 파워가 고갈되고 있는 엑시스 행성(녹의 고향)을 구
하기 위한 임무를 수행 중입니다. 우리는 베타 프라임 은하계 전역에 숨겨진 네 개의 
조각을 모아야 합니다. 조각들이 합쳐지면 엑시스의 코어를 형성합니다. 코어만이 
행성의 파워를 복구할 수 있습니다.
쉽지는 않습니다. 배들로라는 우주 악당이 코어의 파워를 갖고 싶어 합니다. 그의 로
봇군단인 크룰은 우리를 가까이서 뒤쫓고 있습니다!
수집한 조각: 3개

P3: Current location: Planet Moxor
In our last adventure... We were on course for Planet Moxor when we 
were chased by Badlaw’s Krools. We hid from them in a stream of 
space junk.
The Krools fired heat-seeking gel boomerangs at us! We were hit and 
got stuck in the sticky gel.
The ship’s engines overheated and the gel melted. We got away… but 
Ant, Tiger and Seven disappeared from the engine room! Where are 
they now?
현재 위치: 목서르 행성
지난 모험에서는... 우리는 목서르 행성으로 가는 중에 배들로의 크룰에게 쫓기게 되
었습니다. 우리는 그들을 피해 우주 폐기물 속에 숨게 되었습니다. 크룰은 우리를 향
해 열 추적 부메랑을 발사했습니다! 부메랑에 맞은 우리는 끈적한 젤에 갇히고 말았
습니다. 우주선의 엔진이 과열되었고 젤이 녹았습니다. 우리는 탈출했지만... 앤트, 
타이거 그리고 세븐이 엔진실에서 사라졌습니다! 그들은 지금 어디에 있는 것일까요? 

Chapter 1 – Desert heat

P4: Tiger patted himself down. “What happened?”
“I think,” said Ant, adjusting his glasses, “the ship teleported us down 
to Planet Moxor.”
Tiger frowned. “Why would it do that?” 
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“We were in danger,” said Seven. “The engine room was overheating. 
The others were safely on the bridge of the ship.”
타이거는 스스로를 진정시켰습니다. "무슨 일이 일어난 거야?" 
"내 생각엔,”앤트가 안경을 바로잡으며 말했습니다. "우주선이 우리를 목서르 행성
으로 순간 이동시켜준 것 같아." 
타이거가 얼굴을 찌푸렸습니다. "왜 그런 일을 한 거야?" 
"우리는 위험에 처해 있었어." 세븐이 말했습니다. "엔진실이 과열되고 있었거든. 
다른 애들은 안전하게 우주선의 갑판에 있었어." 

P5: Tiger’s eyes were dazzled by the bright surroundings. Yellow sand 
stretched out around them as far as he could see.
“How will we ever find them?” he asked.
“I’ll try to contact the ship.” Seven pressed his button. “Come in, 
Excelsa…”
They waited, but there was no response from their friends. The only 
sound was the moan of the desert wind.
밝은 경관에 타이거는 눈이 부셨습니다. 노란 모래가 끝없이 펼쳐져 있었습니다. 
"다른 아이들을 도대체 어떻게 찾지?" 그가 물었습니다.
"내가 우주선에 연락해 볼게." 세븐이 버튼을 눌렀습니다 "엑셀사 응답하라..." 
그들은 기다렸지만 아무런 대답도 돌아오지 않았습니다. 유일하게 들리는 소리는 신
음 같은 사막 바람 소리였습니다.

P6: “The ship can’t be far away,” said Ant.
“We were within Moxor’s atmosphere when we were beamed down.”
Tiger looked out across the barren landscape.
“I guess we’d better start searching then.”
They grew back to normal size and set off across the hot sand.
"우주선이 멀리 있진 않을 거야." 앤트가 말했습니다.
"우리가 아래로 이동했을 때는 목서르 대기권 안이었어." 
타이거는 황량한 풍경을 둘러보았습니다. "그러면 빨리 그들을 찾으러 나서야겠지." 
그들은 다시 정상 크기로 돌아와 뜨거운 모래 위를 가로질러 갔습니다. 

P7: It wasn’t long before they became tired and needed to rest. 
“Did you know that Moxor has three suns?” said Seven, trying to cheer 
them up.
“That’s why it’s so hot!” complained Tiger, as he collapsed on to the ground.
Ant tipped the last drop of water from his flask into his mouth.
얼마 가지 않아 피곤해진 아이들은 휴식이 필요했습니다. 
"목서르에는 태양이 세 개인 거 알고 있었니?" 아이들의 기운을 북돋아 주고자 세븐
이 말했습니다. 
"그래서 이렇게 더운 거구나!" 땅에 주저앉으며 타이거는 불평했습니다. 
앤트는 물병에 든 마지막 물방울을 입에 털어 넣었습니다.
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P8: Ant spotted a tall, blue cactus not far away.
“You can get water from cactus plants on Earth – maybe it’s the same 
here,” he said.  They made their way over to the cactus. Tiger stood in 
its cooling shadow, while Ant studied it carefully.
앤트는 멀리 떨어지지 않은 곳에서 크고 파란 선인장을 발견했습니다. 
"지구에서는 선인장에서 물을 채취할 수 있는데, 어쩌면 여기서도 같을 수 있어." 그
가 말했습니다. 그들은 선인장을 향해 다가갔습니다. 앤트가 선인장을 조심스럽게 
살펴보는 동안, 타이거는 선인장의 시원한 그늘에 서 있었습니다. 

P9: He reached out to touch the giant plant. “I think the way to get water is…”
WHOOSH! The spiky arm of the cactus swiped down towards him.
“Look out!” cried Tiger.
Ant ducked to avoid the blow. He stumbled and fell to the ground. 
Above him, the prickly cactus arm flexed, ready to swing down again.
그가 거대한 식물을 만지려고 손을 내밀었습니다. "내가 봤을 때, 물을 채취하려면..." 
휙! 선인장의 가시 돋친 팔이 그를 향해 날아왔습니다. "조심해!" 타이거가 외쳤습니다. 
앤트는 공격을 피하려고 몸을 구부렸습니다. 그러다 발을 헛디뎌 땅에 넘어졌습니다. 
위에서는 다시 그를 내려치기 위해 선인장이 가시 돋친 팔을 구부렸습니다.

P10: Ant felt a firm grip around his wrist. In a swift movement, Seven 
stretched his arm out and pulled Ant to safety. The cactus arm swung 
heavily through the air, just missing him. Almost immediately, the 
cactus became still once more.
“It doesn’t look like we’re going to get water from that plant!” said Ant.
앤트는 무언가가 자신의 손목을 꽉 잡는 것을 느꼈습니다. 세븐이 신속하게 팔을 
뻗어 앤트를 안전한 곳으로 끌어당겼습니다. 선인장의 팔이 앤트를 스치고 허공에 
세게 휘둘렸습니다. 거의 즉시 선인장이 움직임을 멈췄습니다.
"아무래도 저 식물에서는 물을 구할 수 없을 것 같아." 앤트가 말했습니다. 

P11: “Water or no water, we need to keep going. It’s nearly midday – the 
suns will be even hotter then,” said Seven.
“Even hotter!” groaned Tiger. Then he spotted some large rocks in 
the distance. “Maybe we can shelter by those,” he said.
When they reached the rocks, however, they found that the stones 
formed the entrance to a cave.
"물이 있든 없든 우리는 계속 나아가야 해. 거의 정오니까 - 태양이 훨씬 더 뜨거워
질 거야." 세븐이 말했습니다.
"훨씬 더 뜨거워진다니!" 타이거가 신음했습니다. 그는 멀리에 커다란 바위들이 있
는 것을 발견했습니다. "저기서 쉬면 되겠다." 그가 말했습니다. 
그들이 바위에 도착해보니 동굴의 입구에 돌맹이들이 있었습니다.
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Chapter 2 – The energy cage

P12: Ant, Tiger and Seven entered the cool cave.
They were about to settle down to rest, when Ant signalled for them 
to be quiet. 
“I think I hear something!” he whispered.
They crept further into the cave and peered round a bend.
앤트, 타이거 그리고 세븐은 시원한 동굴 안으로 들어갔습니다. 앉아서 쉬려는 순
간, 앤트가 조용히 하라는 신호를 보냈습니다.
"무슨 소리가 들리는 거 같아!" 그가 속삭였습니다. 
살금살금 움직여서 동굴 깊숙이 들어간 아이들은 모퉁이 너머로 자세히 들여다보
았습니다.

P13: As their eyes adjusted to the dim light, they could make out two strange
aliens. The aliens had their backs to them. They had long, rubbery 
arms and legs, covered in a tough elastic skin. They babbled to each 
other in a strange language.
“Moxorians!” whispered Seven.
“Are they friendly?” asked Ant. Seven shook his head.
그들의 눈이 희미한 빛에 적응되자 이상한 외계인 두 명이 보였습니다. 그 외계인
들은 아이들한테서 등을 돌리고 있었습니다. 그들은 긴 고무 팔과 다리를 가지고 
있었으며 온몸이 거친 고무 피부로 덮여있었습니다. 그들은 이상한 언어로 왁자지
껄 떠들었습니다.
"목서리안들이다!" 세븐이 속삭였습니다.
"저들은 친절해?" 앤트가 물었습니다. 세븐이 고개를 저었습니다.

P14: “Should we run for it?” Tiger asked.
“Let’s just back away very quietly…” said Ant.
Tiger took a step back. His foot knocked against a loose rock, which 
clattered to the ground. The noise echoed round the cave. The 
murmuring alien voices suddenly stopped. Tall shadows crept along 
the cave wall towards them.
"뛰어서 도망치는 게 나을까?" 타이거가 물었습니다.
"그냥 조용히 뒤로 물러나자..." 앤트가 말했습니다. 
타이거가 한 발짝 물러섰습니다. 하지만 발에 걸린 돌멩이가 요란한 소리를 내며 
땅으로 떨어졌습니다. 그 소리는 동굴 전체에 울려 퍼졌습니다. 외계인들이 웅얼거
리던 소리가 갑자기 멈추었습니다. 키가 큰 그림자가 그들을 향해 동굴 벽을 따라 
움직였습니다.

P15: All of a sudden, the Moxorians appeared from around the bend. 
One of them was swinging a beaming rope of energy above his head.
Seven gasped. "An energy lasso!”
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“Now should we run?” Tiger asked.
“Yes!” cried Ant.
They turned and sprinted away.
갑자기, 목서리안들이 모퉁이에서 나타났습니다. 그 중 하나는 빛나는 에너지 올가
미를 머리 위로 휘두르고 있었습니다. 
세븐이 놀라 말했습니다. "에너지 올가미야!" 
"이제 뛸까?" 타이거가 물었습니다.
"응!" 앤트가 소리쳤습니다. 
그들은 뒤돌아서 전력 질주했습니다.

P16: They had nearly reached the mouth of the cave when they heard a
fizz and crackle. The energy lasso’s wide loop fell over the three 
of them. When it hit the ground, the glowing rope exploded into an 
energy cage. They were trapped!
아이들이 동굴 입구에 거의 도달했을 때, 쉬익하며 탁탁거리는 소리가 들려왔습니다. 
에너지 올가미의 넓은 고리가 세 아이들의 머리 위로 떨어졌습니다. 올가미가 땅에 
닿자 반짝이는 밧줄이 터지면서 에너지 감옥이 되었습니다. 그들은 갇히고 말았습니
다! 

P17: More and more Moxorians were emerging from the darkness. 
They gathered in a group around the cage.
Ant and Tiger pressed the buttons on their watches to shrink.
“The watches aren’t working!” said Ant.
“The suns’ heat must have affected them.”
더 많은 목서리안들이 어둠에서 나오고 있었습니다. 그들은 떼를 지어 감옥 주위에 
몰려들었습니다. 
앤트와 타이거는 작아지기 위해 시계의 버튼을 눌렀습니다. 
"시계가 작동을 안 해!" 앤트가 말했습니다. "태양열이 영향을 미쳤나 봐!"

Moxorians Information:The heat on Moxor makes the Moxorians very 
bad-tempered. They mostly shelter in caves during the hottest part of 
the day. Moxorians are also known to be very greedy.
Habitat: Moxorians live in a network of cool caves in the desert.
Diet: Moxorians eat blue cacti called grumptus plants. They have 
learnt how to avoid the plants’ spikes!
Grumptus recipes: The Moxorians have over 100 recipes for 
grumptus plants. The most famous of these is the grumptus stew, 
made from the plants' red thorns and mixed with Moxorian saliva.
목서리안 정보: 목서르의 열기는 목서리안들을 매우 심술궂게 만듭니다. 그들은 하
루 중 가장 더운 시간에는 보통 동굴 안에 피신해 있습니다. 또한, 목서리안들은 아
주 탐욕스러운 것으로 알려져 있습니다.
서식지: 목서리안들은 사막에 있는 시원한 동굴에 서식합니다.
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식단: 목서리안들은 그럼투스 식물이라 불리는 파란색 선인장을 먹습니다. 그들은 
선인장의 가시를 피하는 법을 알고 있습니다.
그럼투스 조리법: 목서리안들은 100가지가 넘는 그럼투스 식물 조리법을 가지고 있습니
다. 그중에서 가장 유명한 것은 빨간색 가시와 목서리안들의 침을 섞어 조리한 그럼투
스 스튜입니다.

Chapter 3 – Cave danger

P20: The Moxorians babbled to each other in strange murmurs and 
screeches.
“What are they saying?” Tiger asked.
“I’m sure I can translate,” said Seven.
He concentrated for a moment.
목서리안들이 이상한 소리로 중얼거리고 소리치며 서로 떠들었습니다. 
"저들이 뭐라고 하는 거야?" 타이거가 물었습니다.
"내가 통역할 수 있어." 세븐이 말했습니다. 
그는 잠시 집중하였습니다. 

P21: One of the Moxorians pointed at Seven and screeched again.
A worried look appeared on Seven’s face.
“They want to take me to a place called the Sea Stripe. They want to 
sell me to their leader,” he said.
“No way!” said Tiger. “We need to get out of this cage now.”
목서리안 중 하나가 세븐을 가리키며 또다시 소리쳤습니다. 세븐의 얼굴이 근심으
로 가득 찼습니다. 
"이들이 나를 스트라이프 해안로 데려가려고 해. 나를 그들의 대장한테 팔고 싶대." 
그가 말했습니다. 
"말도 안 돼!" 타이거가 말했습니다. "지금 당장 감옥에서 빠져나가야 해."

P22: The Moxorian who had captured them began to drag the cage further 
into the cave. The air became colder the deeper they went.
“Look!” Ant whispered, holding his arm out to Tiger. His watch was 
working again. “It must be the cold air.”
Ant and Tiger pressed their buttons and shrank.
그들을 붙잡은 목서리안들이 감옥을 동굴 더 깊숙이 끌고 들어가기 시작했습니다. 
깊이 들어갈수록 공기가 더욱더 차가워졌습니다. 
"이것 봐!" 앤트가 팔을 내밀며 타이거에게 속삭였습니다. 그의 시계가 다시 작동되
었습니다. "차가운 공기 덕분인가 봐." 
앤트와 타이거는 버튼을 눌러 작아졌습니다. 

P23: “Quick, run!” called Tiger.
The boys squeezed through the bars at the back of the cage.
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“Wait!" Ant skidded to a stop. “Seven’s not with us!”
They turned to see Seven still trapped behind the bars of energy. He 
was lying on the ground, his arms were limp.
"빨리 뛰어!" 타이거가 크게 말했습니다. 아이들은 감옥 뒷부분의 철창 사이로 빠져 
나왔습니다.
"잠깐!" 앤트가 갑자기 멈춰 섰습니다. "세븐이 없어!" 돌아보니 세븐은 아직 에너지 
감옥에 갇혀 있었습니다. 팔이 축 처진 채 바닥에 누워있었습니다.

P24: “The energy cage must have drained him of power,” said Tiger.
Seven began to disappear down the tunnel as the Moxorians 
continued to tow the cage away.
“We can’t leave him,” said Ant.
The two micro-friends activated their holo-boards and flew after the 
Moxorians.
"에너지 감옥이 그의 힘을 다 소모시켰나 봐." 타이거가 말했습니다. 
목서리안들이 계속 터널을 따라 감옥을 끌고 가자, 세븐은 터널로 사라지기 시작했
습니다. 
"그를 놓고 갈 수는 없어." 앤트가 말했습니다. 
마이크로 친구들은 홀로보드를 켜고 목서리안들을 따라 날아가기 시작했습니다. 

P25: Just then, Ant heard a noise. SSSSSSSSS. He skidded to a stop. 
“What was that?” 
Tiger looked down. His watch was flashing red. It meant there was 
danger close by.
A giant, glowing red lizard emerged from the shadows in front of 
them.
바로 그때 앤트는 어떤 소리를 들었습니다. 쉬이이이이. 그는 미끄러지며 멈춰 섰
습니다. "방금 뭐였지?" 
타이거는 아래를 보았습니다. 그의 시계에서 빨간 불이 깜빡이고 있었습니다. 가까
운 곳에 위험이 도사리고 있다는 의미였습니다. 
그들 앞에 있는 어둠 속에서, 윤기가 도는 커다란 빨간 도마뱀이 기어 나왔습니다.

Chapter 4 – Lizard attack

P26: The lizard lashed out its tongue. Ant ducked just in time. A stream of 
liquid hit the cave wall behind him. He heard a sizzle.
“Acid spit!” Ant cried.
“Let’s move!” said Tiger, soaring over the head of the lizard. Ant 
followed close behind.
도마뱀이 혀를 내밀었습니다. 앤트는 몸을 구부려 간신히 피했습니다. 액체 한 줄
기가 그의 뒤에 있는 벽을 맞췄습니다. 지글지글하는 소리가 났습니다. "독침이야!" 
앤트가 외쳤습니다. "가자!" 타이거가 도마뱀의 머리 위로 날아오르며 말했습니다. 
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앤트도 바짝 뒤따라 갔습니다. 

P27: Another splash of acid hurtled past them and melted a hole in the wall.
More of the hissing lizards crawled out of the shadows as they 
zoomed past. They were flicking out their poisonous tongues.
Ant noticed that they seemed to be reacting to the movement of the 
holo-boards.
“Tiger, wait!” Ant called, but it was too late.
다른 한 줄기의 독이 그들 옆을 스쳐서 벽을 녹여 구멍을 냈습니다. 
그들이 지나가자 더 많은 도마뱀이 어둠에서 기어 나왔습니다. 그들은 독성을 가진 
혀를 날름거렸습니다. 앤트는 그들이 홀로보드의 움직임에 반응한다는 것을 알아차렸습
니다.
"기다려, 타이거!" 앤트가 소리쳤지만 이미 늦었습니다. 

P28: Suddenly, a splash of acid hit Tiger’s holo-board with a fizz. His board 
disappeared and he fell to the ground.
Tiger tried to scramble to his feet, but a long tail coiled around him. 
He thrashed his legs, trying to get free.
“Tiger, stay still!” Ant called. “The lizards are attracted to sudden 
movements. You need to stop struggling!”
갑자기, 쉬익 소리와 함께 독침이 타이거의 홀로보드를 맞혔습니다. 홀로보드가 사
라지면서 그는 땅에 떨어졌습니다. 
타이거는 재빨리 일어나려 했지만, 기다란 꼬리가 그를 휘감았습니다. 그는 빠져 
나오려고 발을 차며 몸부림쳤습니다.
"타이거, 가만히 있어!" 앤트가 말했습니다. "이 도마뱀들은 갑작스러운 움직임에 
반응해. 몸부림치면 안 돼!" 

P29: Tiger knew it was a risk, but he listened to Ant. He kept every muscle 
in his body still. Soon, he felt the grip of the lizard’s tail loosen, and he 
rolled free.
“We’re going to have to turn back,” said Ant. “We’ll never get past 
those lizards. Walk very slowly. Any quick movements could start 
another attack. Ready?”
“Ready,” Tiger whispered.
타이거는 위험을 무릅쓰고 앤트의 말대로 했습니다. 그는 온몸의 근육을 움직이지 
않고 가만히 놔뒀습니다. 곧, 그는 자신을 움켜쥐고 있던 도마뱀의 꼬리가 느슨해
지는 것을 느꼈고, 풀려날 수 있었습니다. 
"다시 돌아가야 해." 앤트가 말했습니다. "이 도마뱀들을 절대 지나갈 수 없을 거야. 
최대한 천천히 걸어야 해. 빨리 움직이는 순간 다시 공격할 게 분명해. 준비됐어?"
"준비됐어." 타이거가 속삭였습니다.

P30: Step by slow step, the boys crept backwards. As soon as they could 
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see the light of the cave entrance, they burst into a sprint.
It was only when they were outside that they slowed down.
“That was close!” said Tiger, panting.
한 걸음 한 걸음, 아이들이 아주 천천히 뒷걸음질 쳤습니다. 그러다 동굴 입구에서 
들어오는 빛을 보자마자 쏜살같이 뛰어 나갔습니다. 그들은 밖에 나오고 나서야 속
도를 늦췄습니다. 
"큰일 날 뻔했다!" 타이거가 숨을 헐떡거리며 말했습니다. 

P31: They looked back to see the lizards crowded together at the mouth of 
the cave, but they wouldn’t come any closer.
“They must hate daylight,” said Ant, gasping for breath.
“What do we do now? What about Seven?” said Tiger.
뒤돌아보니 도마뱀들이 동굴 입구에 모여있었지만, 더 가까이 다가오지는 않았습니
다.
"햇빛을 싫어하나 봐." 앤트가 헐떡거리며 말했습니다. 
"이제 어떡하지? 세븐은 또 어떡하고?" 타이거가 말했습니다.

P32: “We’ll save him,” said Ant. Just then, something in the distance 
caught his eye. It was a vapour trail from the Excelsa. He grinned. “We 
just need to get some help first.”
The two boys grew to normal size and activated their holo-boards.
“Those Moxorians might be nasty,” said Tiger, “but they’ll be no match 
for all of us!”
"우린 그를 구할거야." 앤트가 말했습니다. 바로 그때, 멀리에 있는 무언가가 그의 
눈에 들어왔습니다. 그것은 바로 엑셀사에서 나온 비행운(비행기의 자취를 따라 생
기는 구름)이었습니다. 그는 활짝 웃었습니다. "다만 우린 먼저 도움을 구해야 해." 
두 소년은 정상 크기로 돌아와 홀로보드를 작동시켰습니다. 
"저 목서리안들은 험악할 수도 있어." 타이거가 말했습니다. "하지만 우리가 힘을 
합치면 상대도 안 될 거야!"

책을 읽은 후

책을 읽은 후 아이들과 함께 책에 대하여 말해 보세요. 아이들에게 물어볼 수 있는 

질문입니다.

세븐은 왜 친구들에게 물이 동났는데도 계속 가야 한다고 말했나요?

타이거는 도마뱀 꼬리에 잡혀있었을 때 왜 가만히 있었나요? 

타이거는 31쪽에서 "What about Seven?"이라고 질문합니다. 자신이 타이거라면 

이야기의 끝에서 세븐을 어떻게 도와주겠나요?

● 

●

●
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그 외 할 수 있는 활동

도마뱀이 사막에서 어떻게 살아남는지 알아보세요. 예를 들어, 모래 속으로 파고드는 

것, 햇빛을 피하는 것, 또는 밤에만 활동하는 것.

Listening Comprehension 

다음 질문에 적절한 답을 고르세요.
[*오디오 시디에서 들을 수 있는 질문과 답입니다.]

1. Why did Tiger have to stop struggling when he was wrapped in the 

lizard’s tail?

a. Because every muscle in his body lost its energy.

b. Because Moxorians were emerging upon hearing the noise.

c. Because the lizards were attracted to sudden movements.

2. What is not true about Moxorians?

a. They mostly shelter in caves during the hottest part of the day.

b. Their saliva mixed with black thorns is the ingredient for 
the grumptus stew.

c. Moxorians eat blue cacti called grumptus plants.

3. What is the right word for moving quickly or dangerously?

a. Burst

b. Sizzle

c. Hurtle


